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* *

*

Availability is model and/or region-dependent.*
Verfügbarkeit abhängig von Modell und/oder Region.
La disponibilité dépend du modèle et/ou de la région.
La disponibilidad depende del modelo y/o de la región.
La disponibilità varia in base al modello e/o la regione.
Доступность продукта зависит от модели и/или региона.
A disponibilidade depende do modelo e/ou da região.
依據各國家及型號有所不同。

Ketersediaan model bergantung pada wilayah.
同梱物は型番や地域などにより異なります。
可用性取决于型號和區域。
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Baud rate
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115200 bps

None
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None
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Switch Configuration

For more information on accessing and configuring the 
D-Link switch, refer to the user manual.

Weitere Informationen zum Zugriff auf den D-Link Switch und zu 
dessen Konfiguration finden Sie im Benutzerhandbuch.

Pour plus d'informations sur l'accès et la configuration du 
commutateur D-Link, reportez-vous au manuel d'utilisation.

Para obtener más información sobre el acceso al conmutador de 
D-Link y a la configuración de este, consulte el manual del usuario.

Per maggiori informazioni sull'accesso e la configurazione dello 
switch D-Link, consultare il manuale utente.

Для получения дополнительной информации по доступу 
к коммутатору D-Link и его настройкам обратитесь к 
руководству пользователя.

Para obter mais informações sobre como aceder e configurar o 
switch D-Link, consulte o manual do utilizador.

有關接線和配置D-Link交換器的更多資訊，請參閱操作手冊。

Informasi lebih lanjut untuk mengakes dan mengkonfigurasi 
D-Link switch, dapat diketahui melalui panduan manual.

D-Linkスイッチへのアクセスと設定に関するより詳しい情報は、
ユーザマニュアルを参照してください。

更多D-Link交換机訪問和控制的信息，請參考用戶手冊。
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Through an access port
Über einen Zugriffsport
Par un port d'accès
A través de un puerto de acceso
Tramite una porta di accesso
Через порт доступа
Através de uma porta de acesso
透過網路埠

Melalui port akses
アクセスポートを介して
通過訪問端口

ACCESSING THE WEB USER INTERFACE

Through a console port
Über einen Konsolenport
Via un port console
A través de un puerto de consola
Tramite una porta console
Через консольный порт
Através de uma porta da consola
透過Console埠

Melalui port console
コンソールポートを介して
通過控制台端口
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Managed switches require both user name &  
password to left blank.
Bei Managed Switches müssen Benutzername und Kennwort leer bleiben. 
Les commutateurs gérés exigent que le nom d'utilisateur et le mot de passe 
soient laissés vierges.
Los conmutadores gestionados requieren que se dejen en blanco tanto el 
nombre de usuario como la contraseña.
Per gli switch gestiti lasciare i campi nome utente e password vuoti.
Для управляемых коммутаторов поля с именем пользователя и пароля 
оставьте пустыми.
Os switches geridos exigem o nome de utilizador e a palavra-passe para 
serem deixados em branco.
管理型交換機需要用戶名和密碼留空白。

Managed switch memerlukan username dan password yang dikosongkan.
管理スイッチでは、ユーザ名とパスワードの両方を空欄のままにする必
要があります。

网管交換机需要用戶名和密碼保留空白。
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